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Организация Объединенных Наций S/PV.9004

Совет Безопасности
Семьдесят седьмой год

9004-е заседание
Пятница, 25 марта 2022 года, 15 ч 00 мин 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель: г-жа Нуссейба . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                  (Объединенные Арабские Эмираты)

Члены: Албания . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-н Ходжа
Бразилия. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-н Коста Филью
Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г-н Чжан Цзюнь
Франция. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-н де Ривьер
Габон. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                          г-жа Кумби Миссамбо
Гана. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                           г-н Агьеман
Индия. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г-н Тирумурти
Ирландия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                      г-н Галлахер
Кения . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г-н Кибойно
Мексика . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-н де ла Фуэнте Рамирес
Норвегия. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-жа Юуль
Российская Федерация . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           г-жа Евстигнеева
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              дама Барбара Вудворд
Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                    г-жа Томас-Гринфилд

Повестка дня
Нераспространение/Корейская Народно-Демократическая Республика
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Заседание открывается в 15 ч 05 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Нераспространение/Корейская Народно-
Демократическая Республика

Председатель (говорит по-арабски): На основа-
нии правила 37 временных правил процедуры Сове-
та я приглашаю принять участие в данном заседании 
представителей Японии и Республики Корея.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие в 
этом заседании заместителя Генерального секретаря 
по политическим вопросам и вопросам мирострои-
тельства г-жу Розмари Дикарло.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

На рассмотрении членов Совета находится до-
кумент S/2022/263, в котором содержится проект ре-
золюции, представленный Соединенными Штатами 
Америки.

Насколько я понимаю, Совет готов приступить 
к голосованию по представленному на его рассмотре-
ние проекту резолюции. Я ставлю проект резолюции 
на голосование.

Проводится голосование поднятием руки.

Голосовали за:
Албания, Бразилия, Китай, Франция, 
Габон, Гана, Индия, Ирландия, Кения, 
Мексика, Норвегия, Российская Федерация, 
Объединенные Арабские Эмираты, 
Соединенное Королевство Великобритании 
и Северной Ирландии, Соединенные Штаты 
Америки

Председатель (говорит по-арабски): За про-
ект резолюции подано 15 голосов. Проект резолюции 
принимается единогласно в качестве резолюции 2627 
(2022).

Сейчас я предоставлю слово тем членам Сове-
та, которые хотели бы выступить с заявлением после 
голосования.

Г-жа Томас-Гринфилд (Соединенные Шта-
ты Америки) (говорит по-английски): Соединенные 
Штаты хотели бы выразить признательность членам 
Совета за продление этого мандата и за важные об-
суждения, ради которых мы сегодня собрались здесь.

Группа экспертов Комитета, учрежденного 
резолюцией 1718 (2006), по-прежнему играет не-
заменимую роль в расследовании неправомерного 
развития Корейской Народно-Демократической Ре-
спубликой своей оружейной программы, а также 
усилий этой страны, направленных на уклонение 
от санкций. Несмотря на ограничения, связанные 
с пандемией коронавирусного заболевания, Группа 
продолжала эффективно контролировать осущест-
вление этих санкций. Мы вновь выражаем благодар-
ность членам Группы за их неоценимый вклад в обе-
спечение выполнения режима санкций, введенного 
резолюцией 1718 (2006).

Я не раз заявляла в этом Зале о важности эф-
фективного контроля за соблюдением режима санк-
ций, введенного резолюцией 1718 (2006), — а такой 
контроль возможен именно благодаря критически 
важной работе Группы. Это особенно актуально в 
свете провокаций, которые с начала этого года устра-
ивает Корейская Народно-Демократическая Респу-
блика и которые приводят к обострению ситуации. 
Мы можем и должны делать больше для расширения 
возможностей Группы, с тем чтобы результаты ее 
работы позволяли всем государствам-членам мак-
симально эффективно выполнять соответствующие 
резолюции Совета Безопасности.

Хотя в рамках резолюции, по которой мы се-
годня голосовали (резолюция 2627 (2022)) нам не 
удалось согласовать пути достижения нашей общей 
цели — привлечения Корейской Народно-Демокра-
тической Республики к ответственности за ее проти-
воправное поведение, я рассчитываю на сотрудниче-
ство с коллегами по Совету и всеми государствами-
членами по этому вопросу.

В заключение я хотела бы выразить обеспоко-
енность Соединенных Штатов — которую, насколько 
мне известно, разделяют многие члены Совета — по 
поводу утечки доклада. Надеюсь, что в будущем все 
стороны будут обеспечивать защиту доклада до мо-
мента его официального опубликования. Соединен-
ные Штаты также обратились к Группе с просьбой 
представить запрошенный многими членами Совета 
доклад об инцидентах, связанных с незаконными за-
пусками баллистических ракет Корейской Народно-
Демократической Республикой в начале этого года.

Рассчитываю на сотрудничество с членами 
Совета в деле дальнейшей поддержки мандата Груп-
пы и полного соблюдения международного режима 
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санкций, действующего в отношении незаконной 
программы Корейской Народно-Демократической 
Республики по созданию оружия массового уничто-
жения и баллистических ракет.

Г-н Чжан Цзюнь (Китай) (говорит по-
китайски): Китай поддерживает Группу экспертов 
Комитета, учрежденного резолюцией 1718 (2006), в 
выполнении ее обязанностей в строгом соответствии 
с ее мандатом. Необходимо, чтобы Группа усовер-
шенствовала свои методы работы и осуществляла 
свою деятельность объективным и беспристрастным 
образом, с тем чтобы оказать реальное содействие 
государствам-членам в повышении эффективности 
осуществления резолюций Совета, касающихся Ко-
рейской Народно-Демократической Республики.

Мы проголосовали за резолюцию 2627 (2022), 
продлевающую мандат Группы. Однако в то же вре-
мя мы с обеспокоенностью отмечаем утечку проме-
жуточного и заключительного докладов Группы за 
2021 год до их официального опубликования, что 
вызвало ложные спекуляции в средствах массовой 
информации. Некоторые средства массовой инфор-
мации даже нагло цитировали подробные матери-
алы, надиктованные покидающими свои должно-
сти экспертами Группы и описывающие некоторые 
аспекты внутренней работы Комитета и Группы. 
Китай серьезно обеспокоен этим инцидентом и счи-
тает необходимым, чтобы Совет поднял вопрос об 
утечке докладов и конфиденциальности информа-
ции в резолюции этого года о продлении мандата и в 
связи с этим выдвинул соответствующее предложе-
ние по формулировке.

В ходе консультаций по тексту большое число 
членов Совета поддержали мнение Китая, однако ав-
тор резолюции отказался принять во внимание наши 
обоснованные опасения. Выражаем глубокое недо-
вольство и сожаление в этой связи.

Вопрос утечки докладов и конфиденциально-
сти стал для Группы хронической проблемой. Если 
к ней не отнестись серьезно и своевременно ее не 
решить, она нанесет серьезный ущерб авторитету 
Группы и помешает нормальному функционирова-
нию Комитета. Это в конечном итоге еще больше ос-
ложнит рассмотрение Советом вопросов, связанных 
с Корейской Народно-Демократической Республи-
кой, и вызовет негативную цепную реакцию среди 
других экспертных групп.

Поэтому мы призываем все стороны в Сове-
те уделять больше внимания этим вопросам. Ко-
митет и Секретариат должны осуществлять более 
эффективное руководство и укреплять дисциплину 
в Группе, призывая ее членов действовать строго 
в соответствии с их мандатом и соблюдать конфи-
денциальность как во время, так и после оконча-
ния срока их полномочий в целях предотвращения 
утечек в будущем. Китай оставляет за собой право 
поднимать этот вопрос как в Совете, так и в Коми-
тете и надеется на поддержку всех сторон в случае 
необходимости.

Что касается вопроса о Корейском полуостро-
ве, то я подробно изложу позицию Китая позднее в 
ходе этого заседания.

Г-жа Евстигнеева (Российская Федерация): 
Россия поддержала принятие проекта резолюции 
2627 (2022) о продлении мандата Группы экспертов 
Комитета, учрежденного резолюцией 1718 (2006) по 
Корейской Народно-Демократической Республике.

В то же время сожалеем, что авторы проек-
та не учли наши пожелания и предложения наших 
коллег относительно предотвращения утечек экс-
пертных докладов и расследований таких инциден-
тов. Рассчитываем, что этот вопрос будет подробно 
рассмотрен на уровне Комитета в целях принятия 
мер для прекращения этой порочной практики.

Г-жа Юуль (Норвегия) (говорит по-
английски): Прежде всего я хотела бы поблагодарить 
Соединенные Штаты в качестве автора резолюции 
2627 (2022) о Комитете, учрежденном резолюцией 
1718 (2006), за содействие процессу, который при-
вел к продлению мандата Группы экспертов Коми-
тета 1718 на один год. В ходе этого процесса всем 
членам Совета была предоставлена возможность 
внести свой вклад, и мы высоко оцениваем факт 
достижения консенсуса по вопросу о техническом 
продлении мандата.

Я хотела бы заявить о нашей всесторонней 
поддержке Группы и выразить ей признательность 
за напряженную работу, которая позволяет предо-
ставлять Комитету конкретные выводы и реко-
мендации. Доклады, подготовленные Группой, по-
прежнему являются бесценным источником анали-
тических выкладок и справочной информации как 
для членов Комитета, так и для государств — чле-
нов Организации Объединенных Наций.
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Многочисленные запуски ракет в прошлом 
месяце, сообщения государственных средств мас-
совой информации Корейской Народно-Демокра-
тической Республики о разработке новых ракетных 
технологий и отсутствие международных предста-
вителей в Корейской Народно-Демократической 
Республике из-за ограничений, введенных в стране 
в связи с пандемией коронавирусного заболевания, 
— все это свидетельствует о том, что оценки Груп-
пы экспертов имеют как никогда большое значение. 
Поэтому мы приветствуем проведенную Группой 
оценку инцидентов, связанных с возможным не-
соблюдением соответствующих резолюций Сове-
та Безопасности, и подготовку соответствующей 
отчетности, в том числе в периоды между пред-
ставлением промежуточного и заключительного 
докладов.

Я также хотела бы еще раз подчеркнуть важ-
ность сохранения конфиденциальности докладов 
Группы экспертов и соответствующей информации 
до момента их публикации. Любая утечка конфи-
денциальной информации, особенно доклада Груп-
пы, до момента ее рассмотрения и обсуждения Ко-
митетом только снижает доверие к работе Комите-
та и серьезно подрывает его усилия по контролю за 
осуществлением санкционных мер и решению про-
блемы невыполнения обязательств.

Мы вновь благодарим членов Совета за их 
ценные усилия по продлению мандата Группы экс-
пертов и выражаем искреннюю признательность 
всем ее сотрудникам за продолжение работы по 
этому вопросу.

Г-н де ла Фуэнте Рамирес (Мексика) (гово-
рит по-испански): Мексика поддерживает продле-
ние мандата Группы экспертов Комитета, учреж-
денного резолюцией 1718 (2006). Ее работа имеет 
основополагающее значение для контроля за осу-
ществлением резолюций Совета Безопасности, 
касающихся ядерной программы и программы по 
баллистическим ракетам Корейской Народно-Де-
мократической Республики.

Однако с сожалением отмечаем, что, несмо-
тря на усилия, приложенные автором резолюции 
2627 (2022) в ходе переговоров по тексту, членам 
Совета не удалось согласовать четкие указания для 
Группы экспертов относительно расследования ин-
цидентов, связанных с запуском баллистических 
ракет, и своевременного представления докладов 

об этих инцидентах в дополнение к промежуточ-
ному и заключительному докладам. Это особенно 
актуально в свете деятельности по запуску ракет, 
сообщения о которой поступают с начала года.

Считаем, что Группа является беспристраст-
ным техническим органом, который должен опера-
тивно представлять информацию о типе задейство-
ванных в этих запусках ракет, а также о соответ-
ствующих технологиях и потенциале, чтобы можно 
было однозначно установить, нарушают ли такие 
действия соответствующие резолюции Совета.

Председатель (говорит по-арабски): Слово 
предоставляется г-же Дикарло.

Г-жа Дикарло (говорит по-английски): Госу-
дарственное информационное агентство Корейской 
Народно-Демократической Республики сообщило, 
что 24 марта примерно в 14 ч 34 мин по местно-
му времени Корейская Народно-Демократическая 
Республика произвела запуск межконтиненталь-
ной баллистической ракеты (МБР) нового типа. По 
сообщениям, ракета «Хвасон-17» была запущена 
из Сунана, района к северу от Пхеньяна. Она пре-
одолела расстояние в 1090 км, а высота ее полета 
превысила 6200 км. Она упала в море в пределах 
исключительной экономической зоны Японии. По-
следний раз Корейская Народно-Демократическая 
Республика проводила испытание МБР 29 ноября 
2017 года.

Генеральный секретарь решительно осуж-
дает последний запуск МБР Корейской Народно-
Демократической Республикой. Это вопиющее на-
рушение моратория, введенного в 2018 году самой 
Народно-Демократической Республикой, и явное 
нарушение соответствующих резолюций Совета 
Безопасности. Этот пуск может спровоцировать 
значительную эскалацию напряженности в регионе 
и за его пределами.

Только в одном этом году Корейская Народ-
но-Демократическая Республика осуществила 12 
пусков с использованием технологии баллистиче-
ских ракет. Это уже пятый раз за 2022 год, когда 
Секретариат просят проинформировать Совет об 
этой ситуации.

Согласно публичным заявлениям Корейской 
Народно-Демократической Республики, одновре-
менно с этими пусками были также, в частности, 
проведены испытания так называемого гиперзву-
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кового оружия, железнодорожного ракетного ком-
плекса, баллистической ракеты промежуточной 
дальности и систем, связанных с разработкой так 
называемых военных разведывательных спут-
ников. Следует напомнить, что в резолюции 2397 
(2017) Совет Безопасности вновь подтвердил свои 
решения, обязывающие Корейскую Народно-Демо-
кратическую Республику не производить никаких 
новых пусков с использованием технологии балли-
стических ракет. Корейская Народно-Демократи-
ческая Республика не направляла уведомлений о 
проведении каких-либо пусков, что необходимо для 
обеспечения безопасности воздушного или мор-
ского пространства. Международная организация 
гражданской авиации (ИКАО) неоднократно ин-
формировала Демократическую Народную Респу-
блику о том, что осуществление ракетных пусков 
без предварительного уведомления представляет 
серьезную угрозу для международной гражданской 
авиации. ИКАО также призвала Корейскую Народ-
но-Демократическую Республику действовать в со-
ответствии с Конвенцией о международной граж-
данской авиации.

Кроме того, как представляется, Корейская 
Народно-Демократическая Республика активно 
продолжает осуществлять свою ядерную програм-
му. 7 марта Генеральный директор Международно-
го агентства по атомной энергии (МАГАТЭ) сооб-
щил, что МАГАТЭ отмечает

«признаки, указывающие на продолжение экс-
плуатации 5-мегаваттного реактора на площад-
ке в Йонбене».

МАГАТЭ добавило, что продолжает наблю-
дать за строительными работами на площадке в 
Йонбене, в том числе за строительством пристрой-
ки к заявленной установке по центрифужному 
обогащению. В тот же день анализ спутниковых 
снимков показал признаки возобновления работы 
на ядерном полигоне в Пунгени — впервые после 
того, как Пхеньян в 2018 году объявил о его закры-
тии и демонтаже. Продолжая реализацию своих 
программ по созданию ядерного потенциала и бал-
листических ракет, Корейская Народно-Демокра-
тическая Республика игнорирует неоднократные 
требования Совета Безопасности прекратить такую 
деятельность. Мы регулярно доводим эту обеспо-
коенность до сведения Народно-Демократической 
Республики.

Генеральный секретарь вновь заявляет о важ-
ности решения неотложных гуманитарных задач в 
Корейской Народно-Демократической Республике. 
Организация Объединенных Наций продолжает за-
ниматься этим вопросом и готова совместно со сво-
ими гуманитарными партнерами оказать помощь 
нуждающимся в ней людям в Корейской Народ-
но-Демократической Республике, чье положение, 
вероятно, еще больше ухудшилось после вспышки 
пандемии и закрытия границ в 2020 году. Мы вновь 
призываем разрешить въезд в страну международ-
ного персонала, включая координатора-резидента 
Организации Объединенных Наций, и беспрепят-
ственный ввоз туда гуманитарных грузов, с тем 
чтобы обеспечить своевременное и эффективное 
реагирование на ухудшающуюся ситуацию.

Генеральный секретарь подтверждает свою 
приверженность сотрудничеству со всеми сторона-
ми в целях достижения устойчивого мира и полной 
и поддающейся проверке денуклеаризации Корей-
ского полуострова. Он настоятельно призывает Ко-
рейскую Народно-Демократическую Республику 
выполнять решения Совета Безопасности, поста-
раться возобновить диалог и принять меры в разви-
тие ранее предпринятых дипломатических усилий.

Кроме того, Организация Объединенных На-
ций приветствует регулярное взаимодействие и 
сотрудничество между ключевыми сторонами на 
Корейском полуострове. Высоко оцениваем готов-
ность сторон к диалогу с Корейской Народно-Де-
мократической Республикой без предварительных 
условий.

Наконец, позвольте мне еще раз подчеркнуть, 
что для ослабления напряженности, выхода из ди-
пломатического тупика и избежания столкнове-
ния действия и противодействия Совет Безопасно-
сти должен выступить единым фронтом по этому 
вопросу.

Председатель (говорит по-арабски): Благода-
рю г-жу Дикарло за ее сообщение.

Сейчас я предоставляю слово тем членам Со-
вета, которые желают выступить с заявлениями.

Г-жа Томас-Гринфилд (Соединенные Шта-
ты Америки) (говорит по-английски): Я благодарю 
заместителя Генерального секретаря Дикарло за ее 
сообщение.
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Соединенные Штаты совместно с Албанией, 
Францией, Ирландией, Норвегией и Соединенным 
Королевством поддержали проведение сегодняшне-
го первого с 2017 года открытого заседания по во-
просу о Корейской Народно-Демократической Ре-
спублике в связи с неотложным характером сложив-
шейся ситуации, которая продолжает обостряться.

Позвольте мне предельно ясно заявить: Со-
единенные Штаты самым решительным образом 
осуждают осуществленный Корейской Народно-Де-
мократической Республикой 24 марта пуск межкон-
тинентальной баллистической ракеты (МБР). Этот 
пуск был произведен в нарушение многочисленных 
резолюций Совета Безопасности. Речь идет о вопию-
щей и неспровоцированной эскалации, представля-
ющей угрозу для глобального режима распростране-
ния и для всего международного сообщества. Совет 
должен незамедлительно отреагировать на нее.

Это уже тринадцатый случай пуска Корейской 
Народно-Демократической Республикой баллисти-
ческой ракеты в этом году. По оценкам Соединенных 
Штатов и их союзников, два из предыдущих пусков 
были также осуществлены с использованием систем 
МБР.

Система баллистических ракет большой даль-
ности Корейской Народно-Демократической Респу-
блики может угрожать почти каждому государству 
— члену Организации Объединенных Наций. Хотя 
Корейская Народно-Демократическая Республика 
пыталась прикрыть факт недавно произведенных 
пусков заявлениями о разработке разведывательно-
го спутника, пуск 24 марта четко свидетельствует о 
намерении КНДР продолжить наращивание своих 
систем баллистических ракет большой дальности. 
Члены Совета, возможно, также знакомы с сообще-
ниями средств массовой информации о том, что Ко-
рейская Народно-Демократическая Республика вос-
станавливает ядерный полигон, который оставался 
закрытым с 2018 года. Соответствующие изображе-
ния и данные анализа вызывают тревогу.

Совершенно очевидно, что Корейская Народ-
но-Демократическая Республика безнаказанно ак-
тивизирует свою провокационную деятельность, в 
то время как Совет Безопасности хранит молчание. 
Очевидно также, что хранить молчание в надежде на 
то, что Корейская Народно-Демократическая Респу-
блика также проявит сдержанность, явно неверная 
стратегия.

Мы должны отказаться от этой стратегии в 
пользу более успешной. Члены Совета Безопасности 
должны открыто и единогласно осудить незакон-
ные действия Корейской Народно-Демократической 
Республики и призвать страну вернуться за стол 
переговоров. Соединенные Штаты по-прежнему 
привержены дипломатическому урегулированию 
этого вопроса. Надеемся, что Корейская Народно-
Демократическая Республика примет предложения 
о налаживании диалога, с которыми мы неоднократ-
но выступали, но в то же время мы не можем безу-
частно наблюдать за неоднократными нарушениями 
Корейской Народно-Демократической Республикой 
резолюций Совета Безопасности.

Мы также знаем о недавних призывах к осла-
блению санкций в отношении Корейской Народно-
Демократической Республики и в этой связи зада-
емся вопросом: почему Совет Безопасности должен 
поощрять плохое поведение? Корейская Народно-
Демократическая Республика нарушила введенный 
ею же мораторий на запуск МБР и неоднократно 
демонстрировала, что она больше заинтересована в 
разработке своей незаконной оружейной програм-
мы, чем в повышении благосостояния собственного 
народа. Это не мое мнение, и это ни для никого не 
секрет. На своем партийном съезде 2021 года режим 
открыто обнародовал этот стратегический курс, на-
правленный на разработку все более сложного и все 
более современного оружия массового уничтожения 
и баллистических ракет.

Смягчение санкций в отсутствие существен-
ного дипломатического прогресса приведет лишь к 
увеличению доходов режима и ускорит реализацию 
его целей создания оружия массового уничтожения 
и баллистического оружия. Это также посылает не-
верный сигнал другим распространителям оружия 
массового уничтожения: у них может сложиться 
впечатление, что Совет Безопасности только воз-
наградит их за неоднократный подрыв режима 
нераспространения.

Между тем режим санкций, безусловно, спо-
собствует ограничению масштабов незаконной раз-
работки вооружений Корейской Народно-Демокра-
тической Республикой, поэтому сейчас не время 
отменять наши санкции — сейчас самое время при-
менять их в полном объеме. Соединенные Штаты 
призывают все государства-члены полностью вы-
полнять существующие резолюции Совета Безопас-
ности и в связи со все более опасными провокаци-
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ями со стороны Корейской Народно-Демократиче-
ской Республики представят проект резолюции Со-
вета Безопасности по главе VII в целях обновления и 
укрепления режима санкций.

В единогласно принятой нами резолюции 2397 
(2017) Совет постановил, что мы примем дальнейшие 
меры в случае запуска МБР Корейской Народно-Де-
мократической Республикой. Запуск произошел, по-
этому сейчас самое время принять эти меры. Неза-
висимо от того, какие режимы санкций требуют ре-
гулярного обновления и поддержания для обеспече-
ния их эффективности, сейчас самое время провести 
такие критически важные изменения. В связи с этим 
призываю всех моих коллег – членов Совета кон-
структивно подойти к переговорам по тексту ради 
достижения нашей общей цели денуклеаризации.

Это не вопрос двусторонних отношений. И 
это не региональная проблема. Это проблема каждо-
го из нас. Стремление Корейской Народно-Демокра-
тической Республики к созданию оружия массового 
уничтожения и систем доставки баллистических ра-
кет представляют угрозу для всех членов мирового 
сообщества. История, особенно новейшая, показы-
вает нам, что молчание Совета и ослабление режи-
ма санкций не работают. Вместо этого мы должны, 
как и в 2016 и 2017 годах, объединиться, с тем чтобы 
послать Корейской Народно-Демократической Ре-
спублике недвусмысленный сигнал о том, что Совет 
Безопасности и международное сообщество не оста-
вят без внимания ее вопиющие нарушения резолю-
ций Совета Безопасности и ее нарочито пренебре-
жительное отношение к региональной и глобальной 
стабильности.

Давайте начнем действовать уже сейчас, пока 
Корейская Народно-Демократическая Республика 
не пошла на дальнейшую эскалацию, чтобы дать 
ей понять, что Совет Безопасности до конца выпол-
нит свой долг защитить мир от оружия массового 
уничтожения и поддержать международный мир и 
безопасность.

Г-н Ходжа (Албания) (говорит по-английски): 
Благодарю заместителя Генерального секретаря 
Дикарло за ее выступление. К сожалению, оно под-
тверждает нашу оценку того, что режим Пхеньяна 
постоянно в одностороннем порядке и опасным об-
разом нагнетает напряженность в регионе, угрожает 
своим соседям, игнорирует волю Совета Безопасно-
сти и нарушает его резолюции. Это недопустимо.

Это уже тринадцатый запуск ракеты в этом 
году, свидетельствующий о все том же демонстра-
тивном пренебрежении. На предыдущем заседании 
мы задавались вопросом: есть ли красная черта для 
подобных актов пренебрежения и презрительного 
отношения к этому органу, которая, если ее пере-
йти, заставит нас сплотиться и выступить единым 
фронтом? Корейская Народно-Демократическая 
Республика могла подумать, что сейчас внимание 
Совета сосредоточено на других вопросах. Так вот, 
она ошиблась. Мы осудим ее безрассудные дей-
ствия и не оставим без внимания ни эту, ни любую 
другую ее провокацию.

Проявив единство и решительность, Совет 
должен открыто и жестко ответить на вызывающее 
поведение и волюнтаризм пхеньянского режима. 
Корейской Народно-Демократической Республи-
ке необходимо четко дать понять, что она не мо-
жет бросать вызов международному сообществу и 
пренебрегать резолюциями Совета Безопасности. 
Резолюции принимаются не для того, чтобы о них 
рассуждали, а для того, чтобы они выполнялись. 
Именно поэтому Албания присоединилась к прось-
бе других стран о проведении сегодняшних откры-
тых прений. Совет не может продолжать заседать 
за закрытыми дверями. Он проявил терпение, но 
столкнулся с полным безразличием со стороны 
Корейской Народно-Демократической Республики. 
Поэтому необходимо дать понять режиму, что мы 
не смиримся с таким поведением и привлечем его 
к ответственности за такие вопиющие нарушения 
международного права.

Неспособность Совета осудить такие неза-
конные действия будет лишь способствовать тому, 
что режим в Пхеньяне продолжит шантажировать 
своих соседей, угрожать региону и всему миру. 
Бездействие равносильно молчаливому попусти-
тельству. Как мы уже говорили, это отмашка про-
должать в том же духе. Недавний запуск выводит 
провокации на новый уровень. Это очередное и уже 
не первое нарушение самопровозглашенного в 2018 
году моратория. Албания решительно осуждает по-
добные провокации и агрессивные действия. При-
зываем режим остановиться и срочно вернуться за 
стол переговоров без предварительных условий.

Мы только что приняли резолюцию 2627 
(2022), продлившую мандат Группы экспертов. По-
вторные ракетные пуски Корейской Народно-Демо-
кратической Республики требуют всестороннего и 
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своевременного анализа со стороны Группы экс-
пертов и представления отчетов об инцидентах, 
связанных с любым нарушением положений резо-
люций Совета Безопасности. Надеемся на сотруд-
ничество с Группой экспертов по этому вопросу.

Пока режим вкладывает миллионы в разра-
ботку своих баллистических программ, его граж-
дане, отрезанные от всего мира, продолжают голо-
дать, поскольку режим не позволяет им получать 
нормальное образование, а его действия приводят к 
неописуемой нищете, боли и страданиям женщин, 
мужчин и детей по всей стране. Режим должен так-
же предстать перед правосудием за жестокое обра-
щение с людьми, нарушения прав человека, рабство 
и развал экономики.

Людям нужна еда. А режим предлагает им 
оружие, которое летает все выше, все быстрее и 
все дальше, но при этом морит голодом население и 
угрожает всему региону. Впрочем, не стоит заблуж-
даться: ракеты не сделают Северную Корею силь-
нее или лучше. Они скорее еще больше изолируют 
и разорят ее, что, как это ни прискорбно, к сожале-
нию, сейчас и происходит.

Катастрофическая гуманитарная ситуация 
сама собой не урегулируется. Режим в Пхеньяне 
обязан разрешить беспрепятственный ввоз гумани-
тарной помощи в страну, что требует обеспечения 
беспрепятственного доступа туда для международ-
ного персонала, включая координатора-резидента. 
Корейской Народно-Демократической Республике 
давно пора вернуться за стол переговоров для уча-
стия в содержательном диалоге, не выдвигая пред-
варительных условий, отдавая предпочтение ди-
пломатии и избегая провокаций.

Призываем всех членов Совета проявить 
единство. Это означает выпуск общего, просто-
го и опирающегося на факты пресс-релиза Нашей 
целью является и должна оставаться полная, необ-
ратимая и поддающаяся проверке денуклеаризация 
всего Корейского полуострова.

Г-н Галлахер (Ирландия) (говорит по-
английски): Благодарю заместителя Генерального 
секретаря Дикарло за ее полезный брифинг.

Ирландия осуждает вчерашний запуск Ко-
рейской Народно-Демократической Республи-
кой межконтинентальной баллистической ракеты 
(МБР). Мы серьезно обеспокоены продолжающейся 

с конца прошлого года серией пусков, интенсивно 
выполняемых Корейской Народно-Демократиче-
ской Республикой в нарушение резолюций Сове-
та Безопасности. Запуск МБР означает серьезную 
эскалацию продолжающихся дестабилизирующих 
действий Корейской Народно-Демократической Ре-
спублики. Расчет делается на то, чтобы повысить 
напряженность, создать угрозу для мира и стабиль-
ности на Корейском полуострове и регионе в целом, 
а также подорвать глобальную архитектуру не-
распространения. Это еще один вопиющий вызов, 
брошенный вопреки серьезной обеспокоенности 
международного сообщества и наперекор автори-
тету Совета.

Запуски вызывают тем большую тревогу, 
учитывая продолжающуюся ядерную деятельность 
Корейской Народно-Демократической Республики. 
Совет молчал слишком долго. Сейчас он должен 
выступить единым мощным фронтом и дать Корей-
ской Народно-Демократической Республике чет-
ко понять, что она не сможет продолжать дальше 
следовать своим путем без последствий. В связи с 
этим мы решительно поддерживаем выпуск Сове-
том пресс-релиза по этому вопросу.

Мы должны четко заявить, что дальнейшие 
испытания баллистических ракет или ядерные ис-
пытания абсолютно неприемлемы. Мы должны 
вместе призвать Корейскую Народно-Демократи-
ческую Республику прекратить свою дестабилизи-
рующую деятельность. Мы должны вместе оказать 
давление на Корейскую Народно-Демократическую 
Республику, с тем чтобы она приняла выдержан-
ные в духе доброй воли предложения Соединенных 
Штатов и Южной Кореи о проведении переговоров 
без предварительных условий. И мы должны вме-
сте заставить Корейскую Народно-Демократиче-
скую Республику выполнить свои обязательства 
и поддающимся проверке и необратимым образом 
полностью отказаться от своей программы балли-
стических ракет, ядерного оружия и других видов 
оружия массового уничтожения.

Корейская Народно-Демократическая Респу-
блика должна также прислушаться к давним призы-
вам Совета возобновить выполнение своих обяза-
тельств по Договору о нераспространении ядерного 
оружия и гарантиям Международного агентства по 
атомной энергии, а также подписать и ратифициро-
вать Договор о всеобъемлющем запрещении ядер-
ных испытаний.
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В резолюции 2397 (2017) Совет четко заявил 
о том, что он будет обязан принять меры в ответ на 
запуск МБР, и нам нужно будет рассмотреть, какие 
меры потребуются в этой связи. Мы должны проти-
востоять изощренным попыткам Корейской Народ-
но-Демократической Республики обойти санкции, 
чтобы закупать все необходимое для своих неза-
конных программ и финансировать ход их реали-
зации. Резолюции Совета, включая те, что касают-
ся установленного резолюцией 1718 (2006) режима 
санкций, должны эффективно и в полном объеме 
выполняться на практике. Группа экспертов Коми-
тета, учрежденного резолюцией 1718 (2006), неодно-
кратно, опираясь на подробные доказательства, вы-
носила важные рекомендации, в том числе называла 
конкретные причастные к нарушениям действую-
щих запретов морские суда и организации и напо-
минала о необходимости обновления соответствую-
щих контрольных списков. Мы должны в срочном 
порядке начать действовать в соответствии с этими 
рекомендациями.

Наконец, мы вновь призываем Корейскую На-
родно-Демократическую Республику ответить на 
направленные международным сообществом во-
просы и предложения помощи в связи с тяжелой гу-
манитарной ситуацией в стране. Мы настоятельно 
призываем Корейскую Народно-Демократическую 
Республику предоставить Организации Объединен-
ных Наций и другим гуманитарным организациям 
доступ для оценки потребностей и оказания соот-
ветствующей помощи.

В течение последних 30 лет Корейская Народ-
но-Демократическая Республика отдавала приори-
тет своим незаконным военным программам, а не 
обеспечению средств к существованию, благополу-
чия и прав своих граждан, что привело к катастро-
фическим последствиям для ее собственного народа.

Очевидно, что необходимо найти путь дипло-
матического и мирного урегулирования проблем на 
Корейском полуострове. К сожалению, создается 
впечатление, что этого не понимают только в Корей-
ской Народно-Демократической Республике. Корей-
ская Народно-Демократическая Республика долж-
на принять конкретные и заслуживающие доверия 
меры в ответ на опасения, выраженные междуна-
родным сообществом. Тогда Совет Безопасности 
сможет принять ответные конкретные меры. Как и 
всегда, все зависит от Корейской Народно-Демокра-
тической Республики.

Г-н де Ривьер (Франция) (говорит по-
французски): Я благодарю г-жу Дикарло за ее 
сообщение.

Франция самым решительным образом осуж-
дает пуск межконтинентальной баллистической 
ракеты, произведенный Северной Кореей 24 марта. 
Это событие представляет собой угрозу междуна-
родному миру и безопасности. Оно является еще од-
ним нарушением резолюций Совета. Эта провокация 
стала самой серьезной за последние почти пять лет. 
Речь идет о двенадцатой серии пусков с начала это-
го года. Отказавшись от своего моратория на ракеты 
большой дальности, северокорейский режим явно 
сделал выбор в пользу эскалации напряженности.

Крайне важно, чтобы Совет единогласно осу-
дил эту провокацию. Северная Корея только что 
провела испытание новой межконтинентальной бал-
листической ракеты, которая, вероятно, мощнее тех, 
что были испытаны в 2017 году. Совет Безопасно-
сти должен принять меры. Мы не можем допустить, 
чтобы нарушение подобного масштаба осталось без 
ответа. Бездействие будет равносильно созданию 
серьезного риска для региональной стабильности и 
международной архитектуры нераспространения.

С момента принятия резолюции 1718 (2006) в 
2006 году Северная Корея неуклонно модернизирует 
свой арсенал баллистических ракет. Одновременно 
с этим она развивает свою ядерную программу. Мы 
вынуждены напомнить о том, что Северная Корея 
уже провела шесть ядерных испытаний и объявила 
о своем намерении разработать ядерное оружие так-
тического назначения. Мы крайне обеспокоены со-
общениями о том, что на ядерном полигоне Пунгери 
ведутся строительные работы.

В условиях этих неоднократных провокаций 
ослабление санкций не может иметь смысла. На-
против, необходимо установить режим санкций, 
который был бы более жестким и эффективным. В 
настоящее время Северная Корея действует в обход 
введенных санкций. Она находит способы финан-
сировать свои программы вооружений. Поэтому 
мы должны обновить режим санкций, в том числе 
принять санкции в новых сферах, в частности в ки-
берпространстве, которое Северная Корея использу-
ет для получения информации и валюты в размере 
сотен миллионов евро. Этому необходимо положить 
конец.
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Франция призывает Северную Корею вы-
разить приверженность осуществлению процесса 
полного, поддающегося проверке и необратимого 
свертывания ее программ создания оружия мас-
сового уничтожения. Кроме того, мы призываем к 
возобновлению диалога. Все субъекты в регионе 
должны внести свой вклад в достижение этой цели. 
Северная Корея должна воспользоваться предложе-
ниями, которые были сделаны в этой связи.

В заключение я хотел бы подчеркнуть нашу 
обеспокоенность по поводу гуманитарной ситу-
ации в Северной Корее. Мы сожалеем о том, что 
северокорейский режим продолжает использовать 
основную часть своих ограниченных ресурсов для 
разработки своих связанных с распространением 
программ, а не для удовлетворения базовых по-
требностей своего народа.

Г-жа Юуль (Норвегия) (говорит по-
английски): Я благодарю заместителя Генерального 
секретаря Розмари Дикарло за ее сообщение.

Норвегия решительно осуждает произведен-
ный 24 марта Корейской Народно-Демократической 
Республикой пуск межконтинентальной баллисти-
ческой ракеты (МБР).

Продолжающаяся разработка Корейской На-
родно-Демократической Республикой ядерного 
оружия и баллистических ракет представляет со-
бой прямую угрозу региональному и международ-
ному миру и безопасности и осуществляется в на-
рушение положений нескольких резолюций Совета 
Безопасности. К нашему глубокому сожалению, по-
сле этого последнего пуска и после испытаний 27 
февраля и 5 марта не остается сомнений в том, что 
Корейская Народно-Демократическая Республика 
сняла мораторий на проведение подобных испыта-
ний. Этот пуск стал одним из многочисленных ис-
пытаний ракет, в том числе различных типов ракет 
и технологий, проводившихся в последние месяцы. 
Все это вызывает серьезную обеспокоенность.

Мы продолжаем подчеркивать, что прави-
тельство Корейской Народно-Демократической 
Республики должно полностью выполнять свои 
международные обязательства, отказаться от про-
водимого им курса и вновь присоединиться к меж-
дународному режиму нераспространения в рамках 
Договора о нераспространении ядерного оружия и 
гарантий Международного агентства по атомной 
энергии.

Поведение Корейской Народно-Демократиче-
ской Республики и ее угрозы достигли невиданных 
ранее масштабов, и мы обеспокоены тем, что Корей-
ская Народно-Демократическая Республика будет и 
далее наращивать свою незаконную деятельность. 
Предыдущие доклады Группы экспертов Комитета, 
учрежденного резолюцией 1718 (2006), свидетель-
ствуют о высоком уровне приверженности Корейской 
Народно-Демократической Республики сохранению и 
дальнейшей разработке своих программ по созданию 
оружия массового уничтожения. Нынешний курс 
действий не только угрожает международному миру 
и безопасности, но и усугубляет и без того ухудша-
ющиеся экономическую и гуманитарную ситуации и 
ситуацию с правами человека в стране.

Стремление Корейской Народно-Демократиче-
ской Республики развивать ядерный потенциал и ра-
кетные системы не способствует тому, чтобы северо-
корейский народ обратил взор в будущее. Из-за него 
северокорейцы застряли в прошлом.

Мы глубоко сожалеем о том, что правитель-
ство продолжает направлять свои ресурсы на разви-
тие вооружений, а не предоставление основных услуг 
своему собственному народу. Мы призываем Корей-
скую Народно-Демократическую Республику пре-
кратить самостоятельно установленную ею блокаду 
и позволить Организации Объединенных Наций, ее 
координатору-резиденту и другим международным 
организациям вновь получить доступ в страну и воз-
обновить свою гуманитарную работу. Мы призываем 
Северную Корею также дать ответ на неоднократные 
предложения о налаживании диалога и предпринять 
конкретные шаги для обеспечения полного, подда-
ющегося проверке и необратимого отказа от своих 
программ создания оружия массового уничтожения 
и баллистических ракет.

Пока не будут предприняты конкретные шаги, 
санкционные меры, введенные Советом Безопасно-
сти, должны оставаться в силе и полностью соблю-
даться всеми государствами.

Дама Барбара Вудворд (Соединенное Коро-
левство) (говорит по-английски): Я присоединяюсь к 
другим ораторам и благодарю заместителя Генераль-
ного секретаря Дикарло за ее сообщение.

Соединенное Королевство осуждает испытание 
межконтинентальной баллистической ракеты (МБР), 
проведенное Северной Кореей 24 марта, а также со-
стоявшиеся 27 февраля и 5 марта испытания новых 
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возможностей МБР. Только в этом году в рамках де-
сяти серий испытаний, каждое из которых представ-
ляет собой нарушение резолюций Совета Безопасно-
сти, был выполнен пуск 13 баллистических ракет. Мы 
глубоко обеспокоены нарастающими темпами таких 
пусков и развитием соответствующего потенциала. 
Не может быть никаких сомнений в том, что явная 
угроза, которую Северная Корея представляет для 
международной безопасности, лишь нарастает.

В ответ на такие нарушения резолюций Совета 
Безопасности Советом должны быть приняты реши-
тельные и единые меры реагирования. В последний 
раз, когда Северная Корея произвела пуск МБР в 2017 
году, Совет решительно отреагировал посредством 
принятия резолюции 2371 (2017). Мы рассчитываем, 
что в целях обеспечения безопасности нынешнего и 
будущих поколений Совет Безопасности продемон-
стрирует то же единство и ту же решимость, кото-
рые он продемонстрировал тогда. Мы с нетерпением 
ожидаем конструктивного обсуждения дополнитель-
ных мер, предложенных Соединенными Штатами 
Америки.

Поэтому мы должны в срочном порядке рас-
смотреть дальнейшие шаги, которые могут быть 
предприняты Советом Безопасности, в том числе 
обновленные и адресные санкции, с тем чтобы по-
мешать проведению Северной Кореей незаконных 
испытаний и ее незаконной деятельности, связанной 
с распространением. Мы призываем все государства-
члены в полной мере выполнять резолюции Совета 
Безопасности и обеспечивать соблюдение санкций, 
единогласно принятых в целях ограничения незакон-
ных программ разработки ядерного оружия и балли-
стических ракет Северной Кореи.

Поскольку правительство Северной Кореи про-
должает вкачивать ресурсы в программы по созда-
нию вооружений, гуманитарная ситуация в стране 
может ухудшиться. Соединенное Королевство четко 
заявляет о том, что принимаемые Советом меры про-
тив этих незаконных оружейных программ, включая 
санкции, не направлены против народа Северной 
Кореи. Мы полностью поддерживаем доставку гума-
нитарной помощи наиболее уязвимым слоям северо-
корейского общества. Призываем Северную Корею 
разрешить гуманитарным работникам Организации 
Объединенных Наций дать независимую оценку по-
требностей и обеспечить свободное поступление по-
мощи в страну.

Настоятельно призываем Северную Корею 
воздержаться от дальнейших провокаций, вступить 
в конструктивный диалог с Соединенными Штата-
ми и полностью и поддающимся проверке и необра-
тимым образом отказаться от всего своего ядерного 
оружия и существующих ядерных программ.

Г-н Тирумурти (Индия) (говорит по-
английски): Благодарю Вас, г-жа Председатель, за 
созыв сегодняшнего заседания. Благодарим заме-
стителя Генерального секретаря Дикарло за ее со-
общение. Приветствуем также участие в сегодняш-
нем заседании Японии и Республики Корея.

Мы приняли к сведению обеспокоенность, 
выраженную странами региона в связи с запуском 
Корейской Народно-Демократической Республи-
кой межконтинентальной баллистической ракеты 
(МБР). Индия осуждает запуск МБР этой страной. 
Это является нарушением резолюций Совета Без-
опасности, касающихся Корейской Народно-Демо-
кратической Республики, и затрагивает вопросы 
мира и безопасности в регионе и за его пределами. 
Кроме того, этот запуск противоречит самопровоз-
глашенному мораторию Корейской Народно-Де-
мократической Республики на пуски МБР и идет 
вразрез с денуклеаризацией Корейского полуостро-
ва–целью, одобренной самой Корейской Народно-
Демократической Республикой.

Мы призываем к полному осуществлению 
всех резолюций Совета Безопасности по Корейской 
Народно-Демократической Республике.

С начала года Совет собирался несколько 
раз, чтобы обсудить серию ракетных запусков Ко-
рейской Народно-Демократической Республики. В 
этой связи хотели бы напомнить о нашей просьбе 
к Группе экспертов при Комитете, учрежденном 
резолюцией 1718 (2006), о предоставлении отче-
тов об инцидентах, связанных с этими запусками, 
в контексте соответствующих резолюций Совета. 
Мы надеемся, что Группа вскоре выпустит соответ-
ствующие доклады.

Индия также считает, что в нашем регионе 
существует настоятельная необходимость решения 
проблемы распространения ядерных и ракетных 
технологий, связанных с Корейской Народно-Демо-
кратической Республикой. Эти связи оказывают не-
гативное влияние на мир и безопасность в регионе, 
в том числе и на Индию.
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Индия поддерживает диалог, направленный 
на решение проблемы Корейского полуострова.

Индия с пониманием относится к гуманитар-
ной ситуации в Корейской Народно-Демократиче-
ской Республике. Именно поэтому мы предостави-
ли ее населению гуманитарную помощь в размере 
1 млн долл. США в виде противотуберкулезных 
лекарств, переданных через Всемирную органи-
зацию здравоохранения. Мы также отмечаем, что 
Комитет по санкциям, учрежденный резолюцией 
1718 (2006) Совета Безопасности, продлевает срок 
действия разрешений на поставки гуманитарной 
помощи по мере поступления к нему соответству-
ющих запросов.

Наконец, Индия вновь заявляет о своей неиз-
менной поддержке усилий по денуклеаризации Ко-
рейского полуострова с целью достижения мира и 
безопасности в этом регионе.

Г-н Чжан Цзюнь (Китай) (говорит по-
китайски): Я внимательно выслушал доклад заме-
стителя Генерального секретаря Розмари Дикарло.

Ситуация на Корейском полуострове уже дав-
но занимает важное место в повестке дня Совета. За 
последние несколько лет мы стали свидетелями в 
общем и целом разрядки на полуострове благода-
ря усилиям различных заинтересованных сторон. 
Этот успех потребовал большого труда.

После 2018 года состоялось несколько встреч 
с участием лидеров Соединенных Штатов и Корей-
ской Народно-Демократической Республики. По их 
итогам был достигнут важный консенсус в отноше-
нии необходимости улучшения двусторонних отно-
шений и продвижения процесса денуклеаризации 
полуострова. По их результатам Корейская Народ-
но-Демократическая Республика обязалась ввести 
мораторий на ядерные испытания и испытательные 
запуски межконтинентальных баллистических ра-
кет (МБР), что явилось важным шагом на пути к 
денуклеаризации полуострова.

Однако, начиная с 2021 года, в частности с 
мая 2021 года, диалог между Соединенными Шта-
тами и Корейской Народно-Демократической Ре-
спубликой зашел в тупик, из которого до сих пор 
не найден выход. Процесс денуклеаризации растя-
нулся во времени, в него добавились новые пере-
менные, что привело к росту напряженности и об-
ратило разрядку напряженности вспять.

Будучи ближайшим соседом полуострова, 
Китай последовательно выступает за мир и стабиль-
ность на полуострове и за его денуклеаризацию и 
продвигает подход, предполагающий поиск решения 
путем диалога и консультаций. Мы надеялись, что 
Соединенные Штаты и Корейская Народно-Демо-
кратическая Республика будут активно вести диа-
лог и займутся поиском эффективного решения для 
устранения и урегулирования своих разногласий. К 
сожалению, этого не произошло. Проходили дни и 
месяцы, а соответствующие стороны не предприни-
мали конкретных практических действий в ответ на 
обоснованные озабоченности Корейской Народно-
Демократической Республики–кроме разговоров о 
«переговорах без предварительных условий».

Теперь, когда Корейская Народно-Демократи-
ческая Республика объявила об испытательном запу-
ске МБР, Китай обеспокоен тем, как развиваются со-
бытия. В сложившихся обстоятельствах призываем 
заинтересованные стороны сохранять спокойствие, 
проявлять сдержанность, продолжать следовать вер-
ным пути диалога и консультаций и избегать любых 
действий, которые могут усилить напряженность и 
привести к ошибочным решениям.

Стороны, имеющие самое непосредственное 
отношение к проблеме полуострова, а именно Со-
единенные Штаты и Корейская Народно-Демокра-
тическая Республика, должны незамедлительно воз-
обновить прямые переговоры. Было бы правильно 
и целесообразно, чтобы американская сторона про-
демонстрировала свою добрую волю и предприняла 
действия, имеющие практическое значение, а также 
приложила больше усилий для стабилизации ситу-
ации, укрепления взаимного доверия и возобновле-
ния диалога.

Учитывая складывающуюся ситуацию, меж-
дународное сообщество должно демонстрировать 
осмотрительность и благоразумие в том, что каса-
ется проблемы полуострова, и играть позитивную, 
конструктивную роль в достижении политического 
решения.

Во-первых, мы должны сделать все возможное 
для поддержания мира и стабильности на полуостро-
ве, которыми нужно дорожить. В настоящее время 
на международном фронте не все спокойно. Ни одна 
из сторон не должна предпринимать действий, ко-
торые могут привести к усилению напряженности, а 
полуостров не может позволить себе никакого риск 
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любого резкого изменения, не говоря уже о смене 
курса на противоположный, что имело бы тяжелые 
последствия.

Сейчас срочно необходимо, чтобы заинтересо-
ванные стороны активно занялись поиском полити-
ческого выхода из тупика на основе существующих 
договоренностей в свете последних событий. Китай 
призывает стороны ставить во главу угла мир и ста-
бильность на полуострове, говорить и действовать 
осторожно, продолжать диалог и консультации, при-
держиваться двухвекторного подхода и руководство-
ваться принципом поэтапного продвижения вперед 
синхронизированными шагами, а также неустанно 
работать над денуклеаризацией полуострова и соз-
данием на нем механизма мирного урегулирования.

Во-вторых, необходимо снять обоснованные 
опасения Корейской Народно-Демократической 
Республики. Проблема полуострова, характеризу-
ющаяся взлетами и падениями, остается нерешен-
ной на протяжении многих десятилетий. Тому, что 
ситуация сложилась именно так, как она выглядит 
сегодня, есть своя причина. Ее суть заключается в 
том, что внешние угрозы безопасности Корейской 
Народно-Демократической Республики сохраняются 
на протяжении десятилетий, а ее обоснованные оза-
боченности по поводу собственной безопасности все 
это время остаются без ответа. Корейская Народно-
Демократическая Республика ясно дала понять, что

«после саммитов Корейской Народно-Демокра-
тической Республики и Соединенных Штатов 
Америки американская сторона, вместо того 
чтобы выполнить свое обещание прекратить со-
вместные военные учения с Республикой Корея, 
пошла еще дальше и разместила в прилегающих 
районах Корейского полуострова свое стратеги-
ческое ядерное оружие, поставив тем самым без-
опасность Корейской Народно-Демократической 
Республики под серьезную угрозу».

Эти заявления Корейской Народно-Демокра-
тической Республики должны быть серьезно вос-
приняты заинтересованными сторонами, а Совет 
должен рассмотреть вопрос о том, как учесть обо-
снованную озабоченность этой страны по поводу 
своей безопасности в соответствии с принципом не-
делимости безопасности. 

В-третьих, Соединенные Штаты и Корейская 
Народно-Демократическая Республика должны как 
можно скорее возобновить прямые переговоры. 

Факты снова и снова говорят о том, что диалог и 
дипломатия с самого начала–это единственный 
способ предотвратить кризис. Позволить ситуа-
ции пойти по наклонной не отвечало бы ничьим 
интересам.

Начиная с 2018 года, в ситуации на полу-
острове наметился серьезный позитивный поворот. 
К сожалению, на целый ряд шагов, предпринятых 
Корейской Народно-Демократической Республи-
кой, не последовало надлежащего ответа в духе вза-
имности. Это идет вразрез с принципом «действие 
в ответ на действие», который является частью до-
стигнутого ими консенсуса. В этой ситуации так-
же обнажилась подлинная суть всех предложений 
о диалоге, которые на деле оказались не более чем 
пустым звуком. Дальнейшее развитие событий во 
многом будет зависеть от того, что предпримут Со-
единенные Штаты. Собираются ли они предложить 
конкретные меры, с помощью которых действи-
тельно удастся решить проблемы, или продолжат 
использовать этот вопрос в качестве разменной 
монеты для реализации своей геополитической 
стратегии?

Соединенные Штаты не должны продолжать 
игнорировать обоснованные требования Корейской 
Народно-Демократической Республики. Они долж-
ны внести привлекательное предложение, чтобы 
подготовить почву для скорейшего возобновления 
диалога.

В-четвертых, необходимо комплексно под-
ходить к интерпретации и выполнению резолюций 
Совета Безопасности по Корейской Народно-Де-
мократической Республике. Эти резолюции долж-
ны выполняться полностью и тщательно. Важным 
аспектом резолюций является также продвижение 
в соответствующие моменты политического реше-
ния и ослабление санкций. Тот факт, что ситуация 
на полуострове зашла в тупик, в определенной сте-
пени объясняется тем, что не были эффективно ре-
ализованы некоторые положения резолюций. Заин-
тересованные стороны должны серьезно отнестись 
к этому вопросу и предпринять практические шаги, 
а не делать односторонний акцент на санкционных 
положениях.

Когда речь идет о проблеме полуострова, 
Совет должен играть конструктивную роль. Он 
не должен делать упор на необходимости санкций 
и давления и исключать все остальные соображе-
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ния. Китайско-российский проект резолюции по 
Корейской Народно-Демократической Республике 
служит одной единственной цели ¬¬- облегчить 
гуманитарную ситуацию и ситуацию с жизнеобе-
спечением в Корейской Народно-Демократической 
Республике, создать благоприятную атмосферу 
для установления более доверительных отношений 
между сторонами с целью налаживания диалога 
и тем самым придать импульс политическому ре-
шению проблемы полуострова. Проект резолюции 
по-прежнему актуален. Мы призываем все стороны 
положительно рассмотреть его и оказать ему под-
держку, которой он заслуживает.

В общих интересах всех стран сохранить меж-
дународный режим ядерного нераспространения. 
На этом важном этапе, когда нам никак не удается 
решить ядерную проблему Корейского полуострова, 
некоторые страны, игнорируя озабоченности меж-
дународного сообщества, упрямо продолжили со-
трудничество в области строительства атомных под-
водных лодок, что чревато серьезным риском рас-
пространения ядерного оружия. Это противоречит 
целям и принципам Договора о нераспространении 
ядерного оружия, наносит ущерб региональному 
миру и стабильности и подрывает международный 
режим ядерного нераспространения.

Китай призывает соответствующие страны 
добросовестно выполнять свои обязательства в ча-
сти нераспространения и играть конструктивную 
роль в содействии решению животрепещущих во-
просов нераспространения и поддержания регио-
нального мира и стабильности.

Г-н де ла Фуэнте Рамирес (Мексика) (говорит 
по-испански): Я благодарю заместителя Генерально-
го секретаря Розмари Дикарло.

В начале своего выступления хотел бы выра-
зить озабоченность по поводу необходимости про-
ведения очередного заседания Совета Безопасности, 
на этот раз открытого, в ответ на пуск еще одной 
баллистической ракеты, который Корейская Народ-
но-Демократическая Республика осуществила вчера, 
24 марта. Это еще одна провокация, хотя она и каче-
ственно отличается от предыдущих, поскольку речь 
идет о межконтинентальной ракете большей дально-
сти, чем те, которые запускались до этого.

Мексика самым решительным образом осуж-
дает пуск ракет в нарушение решений Совета Без-
опасности. Такие действия не способствуют дипло-

матическому решению, а лишь обостряют недоверие 
и подрывают региональную безопасность. Послед-
ствия этого пуска для международного мира и без-
опасности нельзя рассматривать изолированно. Мы 
хотим выразить свою озабоченность по поводу схе-
мы действий Корейской Народно-Демократической 
Республики, которая просто-напросто подтвержда-
ет, что она продолжает свои преднамеренные дей-
ствия для развития своего технологического потен-
циала в военных целях.

Очевидно, что санкции, которые Совет ввел, 
чтобы помешать Корейской Народно-Демократи-
ческой Республике осуществлять свои ядерную и 
ракетную программы, не работают, что, к сожале-
нию, подтверждают и доклады Группы экспертов. 
Международное агентство по атомной энергии так-
же сообщило о возросшей ядерной активности, что 
не может не беспокоить международное сообщество.

Совет Безопасности обязан выполнять свои 
решения и ограничить все пути приобретения и 
распространения ядерных и ракетных технологий. 
Именно поэтому я хочу подтвердить привержен-
ность нашей страны полному соблюдению режима 
санкций. Я также призываю все государства-члены 
более строго подходить к выполнению соответству-
ющих резолюций и придерживаться действующих 
механизмов.

Мы призываем к максимальной сдержанности 
и подчеркиваем необходимость установления диа-
лога с Корейской Народно-Демократической Респу-
бликой с целью обеспечения полной, проверяемой 
и необратимой денуклеаризации Корейского полу-
острова. Пользующиеся влиянием стороны, включая 
членов Совета, должны приложить все усилия для 
налаживания такого диалога. Мы также считаем, 
что в дополнение к двусторонним контактам было 
бы целесообразно изучить многосторонние форма-
ты работы с участием всех заинтересованных регио-
нальных игроков.

В заключение я хотел бы напомнить слова 
бывшего Генерального секретаря Пан Ги Муна о 
том, что для плохого оружия не может быть хороших 
рук. Я также пользуюсь этой возможностью, чтобы 
повторить наш призыв безоговорочно выполнять 
обязательства, взятые в области разоружения теми 
государствами, которые обладают ядерным оружи-
ем, с целью создания мира, свободного от ядерного 
оружия.
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Г-н Агьеман (Гана) (говорит по-английски): Я 
благодарю Вас, г-жа Председатель, за созыв этого 
открытого заседания. Я также благодарю замести-
теля Генерального секретаря Розмари Дикарло за 
ее выступление в Совете и приветствую участие в 
сегодняшнем заседании представителей Японии и 
Республики Кореи.

Мы собираемся сегодня в гнетущих услови-
ях эскалации напряженности на Корейском полуо-
строве и в регионе Северо-Восточной Азии в целом. 
Эта напряженность вызвана не только вчерашним 
пуском Корейской Народно-Демократической Ре-
спубликой межконтинентальной баллистической 
ракеты (МБР) «Хвасон-17», но и предыдущими 
пусками баллистических ракет, которых только в 
этом году было произведено 11 раз.

Тот факт, что Совет согласился провести от-
крытое заседание после шести закрытых консуль-
таций с начала года, свидетельствует о серьезной 
озабоченности международного сообщества в связи 
с этой ситуацией.

Нынешний пуск ракеты ознаменовал собой 
окончание самопровозглашенного Корейской На-
родно-Демократической Республикой моратория на 
пуски МБР и стал первым испытанием МБР дальне-
го действия с 2017 года. Последствия этого нового 
события для международного мира и безопасности, 
в том числе для ближайших соседей Корейской На-
родно-Демократической Республики, являются се-
рьезными, и мы все должны это признать. Не мень-
шую тревогу вызывает и то, что пуск был осущест-
влен без учета требований авиационной и морской 
безопасности.

Поэтому Гана серьезно обеспокоена нынеш-
ним пуском, который представляет собой вопию-
щее нарушение международных обязательств Ко-
рейской Народно-Демократической Республики, 
прописанных в многочисленных резолюциях Со-
вета Безопасности. Заявленное намерение Корей-
ской Народно-Демократической Республики соз-
дать силы ядерного сдерживания для подготовки к 
длительной конфронтации с другим государством-
членом противоречит ее обязательствам по режиму 
Договора о нераспространении ядерного оружия 
и принципам Устава Организации Объединенных 
Наций, которые предписывают всем государствам-
членам быть миролюбивыми.

Действия Корейской Народно-Демократиче-
ской Республики привели к росту напряженности 
на Корейском полуострове в то время, когда между-
народное сообщество сосредоточено на поиске пу-
тей диалога и дипломатии с целью принять меры 
в связи с тревожными событиями на Украине и их 
последствиями.

Поэтому мы настоятельно призываем Корей-
скую Народно-Демократическую Республику воз-
держаться от дальнейших испытательных пусков 
и предпринять срочные шаги для ослабления на-
пряженности в регионе. Мы также вновь призываем 
Корейскую Народно-Демократическую Республику 
выполнять положения соответствующих резолю-
ций Совета Безопасности. Мир не может позволить 
себе заниматься многочисленными кризисами в тот 
момент, когда мы не прекращаем попыток предот-
вратить гибель многих людей по обе стороны в ходе 
войны на Украине, помочь более 10 миллионам че-
ловек, перемещенным из этой страны, и избежать 
катастрофы, к которой может привести растущий 
дефицит продовольствия и нехватка энергоресур-
сов в некоторых частях мира, сопровождающиеся 
ростом стоимости жизни.

Поэтому Гана вновь призывает к возобновле-
нию конструктивного и заслуживающего доверия 
диалога между соответствующими сторонами и 
Корейской Народно-Демократической Республикой 
с целью поиска прочного, всеобъемлющего и мир-
ного решения проблемы Корейского полуострова с 
учетом региональных и глобальных вызовов без-
опасности, а также интересов сторон.

В этой связи призываем Соединенные Штаты 
не снимать свое предложение о проведении диалога 
с Корейской Народно-Демократической Республи-
кой без предварительных условий и настоятельно 
призываем Корейскую Народно-Демократическую 
Республику принять это предложение в духе до-
брой воли и в знак поддержки мира.

Стоит отметить, что в то время, как на Корей-
ском полуострове сохраняется очень напряженная 
обстановка, в самой Корейской Народно-Демокра-
тической Республике по-прежнему наблюдается 
тяжелая гуманитарная ситуация. Гана выражает 
признательность Совету и Комитету Совета Без-
опасности, учрежденному резолюцией 1718 (2006), 
за их активную работу по урегулированию гума-
нитарной ситуации в Корейской Народно-Демо-
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кратической Республике в рамках исключений из 
действующего санкционного режима и призывает 
Корейскую Народно-Демократическую Республику 
упорядочить свои внутренние процессы, чтобы ор-
ганизовать доставку в страну остро необходимых 
медицинских и других гуманитарных грузов. Мы 
также призываем Корейскую Народно-Демокра-
тическую Республику разрешить гуманитарным 
учреждениям Организации Объединенных Наций 
вернуться в страну.

Мы поддерживаем усилия системы Организа-
ции Объединенных Наций по восстановлению бан-
ковского канала в Корейской Народно-Демократиче-
ской Республике.

Мы надеемся, что Совет и другие соответству-
ющие стороны смогут действовать таким образом, 
чтобы сохранить мир и в то же время обеспечить 
удовлетворение гуманитарных потребностей народа 
Корейской Народно-Демократической Республики.

Г-н Кибойно (Кения) (говорит по-английски): 
Я благодарю заместителя Генерального секретаря 
Розмари Дикарло за ее сообщение и приветствую 
участие в заседании представителей Республики Ко-
рея и Японии.

Кения испытывает серьезную обеспокоен-
ность в связи с недавним испытательным запуском 
Корейской Народно-Демократической Республикой 
межконтинентальной баллистической ракеты, что 
является явным нарушением соответствующих ре-
золюций Совета Безопасности. Этот запуск, кото-
рый является тринадцатым с начала года, явно сви-
детельствует об эскалации ситуации на Корейском 
полуострове. Собственно, перспективы возобнов-
ления испытаний ядерного оружия, к сожалению, 
с каждым днем становятся все более вероятными. 
Более того, запуски, проведенные без уведомления 
соответствующих органов морского и авиационно-
го регулирования, представляют серьезную угрозу 
безопасности на море и в воздухе.

Эти следующие одна за другой провокации ве-
дут к втягиванию региона в гонку вооружений, что 
сопровождается дестабилизацией обстановки и ве-
дет к серьезным последствиям для глобального мира 
и безопасности. Учитывая, что сложившаяся ситуа-
ция в области безопасности уже создает серьезные 
социально-экономические трудности и проблемы в 
области безопасности, особенно в развивающихся 
странах, международное сообщество не может до-

пустить возникновения еще одного кризиса. Гонка 
вооружений, к сожалению, также отвлекает ресурсы 
от таких необходимых направлений работы, как со-
циальная защита и развитие народа Корейской На-
родно-Демократической Республики.

Кения призывает Корейскую Народно-Демо-
кратическую Республику прекратить любые даль-
нейшие испытательные запуски и подтвердить при-
верженность Договору о нераспространении ядерно-
го оружия, гарантиям Международного агентства по 
атомной энергии и соответствующим резолюциям 
Совета Безопасности. Мы хотели бы вновь отметить, 
что единственный путь, приемлемый для междуна-
родного сообщества, — это путь подлинного диалога 
без предварительных условий. Это диалог, который 
учитывает интересы всех сторон в регионе и вос-
приятие ими угрозы. В этой связи Кения призыва-
ет международное сообщество помочь возобновить 
дипломатические усилия, чтобы выработать долго-
срочный способ устранения угрозы на Корейском 
полуострове в интересах глобальной безопасности.

На фоне такого развития событий мы призыва-
ем все заинтересованные стороны подумать о тяже-
лом гуманитарном положении, в котором находятся 
примерно 11 миллионов нуждающихся граждан Ко-
рейской Народно-Демократической Республики. Обе 
стороны несут ответственность за обеспечение того, 
чтобы их действия не усугубляли страданий народа. 
Однако именно Корейская Народно-Демократиче-
ская Республика должна продемонстрировать свою 
приверженность в этом отношении, прекратив реа-
лизацию программы по созданию баллистических 
ракет.

Г-жа Кумби Миссамбо (Габон) (говорит по-
французски): Я благодарю г-жу Розмари Дикарло за 
ее сообщение.

Вчера, 24 марта, Северная Корея совершила 
запуск снаряда неустановленного типа. Данный за-
пуск стал тринадцатым с начала года, что свидетель-
ствует не только об увеличении частоты запусков, но 
и об увеличении мощности и дальности полета сна-
рядов. Совершив этот запуск, Северная Корея осу-
ществила свою угрозу отказаться от обязательств 
по мораторию на испытания ракет дальнего радиуса 
действия, что может подорвать меры укрепления до-
верия, согласованные сторонами в ходе переговоров 
в 2017 году.
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Габон осуждает эти запуски, а также использо-
вание оружия или военных материалов, которые мо-
гут обладать неизбирательным действием. Я хотела 
бы подтвердить приверженность нашей страны меж-
дународным конвенциям по ядерному разоружению 
и нераспространению, в частности Договору о нерас-
пространении ядерного оружия и Договору о всеобъ-
емлющем запрещении ядерных испытаний, а также 
соблюдению поддержание международного мира и 
безопасности.

Наша страна испытывает серьезную обеспоко-
енность в связи со стремительным ухудшением об-
становки в сфере международной безопасности, что 
в свете нынешней ситуации свидетельствует о гонке 
вооружений, в частности, нетрадиционных вооруже-
ний. Это еще больше укрепляет нашу убежденность в 
том, что оружие, которое производится для использо-
вания в конфликтах, не является инструментом под-
держания мира и безопасности и по своей природе не 
может обеспечить достаточное сдерживание, чтобы 
способствовать международному миру и безопасно-
сти; совсем наоборот.

Мы должны безотлагательно сделать вывод 
о том, что санкции не могут служить адекватной и 
эффективной ответной мерой, учитывая потенциаль-
ную угрозу, которую представляют собой запуски ра-
кет в этом густонаселенном районе, а также огромные 
страдания мирных граждан Корейской Народно-Де-
мократической Республики.

Наша страна призывает различные стороны 
возобновить диалог по ядерной проблеме на Корей-
ском полуострове и сосредоточить внимание на выра-
ботке способов урегулирования кризиса дипломати-
ческими и мирными средствами. По нашему мнению, 
это единственно возможный вариант обеспечения 
развития и мира в регионе.

Г-жа Евстигнеева (Российская Федерация): 
Благодарим г-жу Дикарло за ее брифинг.

Россия выступает против любой военной ак-
тивности, которая ставит под угрозу безопасность 
Корейского полуострова и стран Северо-Восточной 
Азии. Сожалеем о последних событиях в регионе. 
Убеждены, что поиск взаимоприемлемых политико-
дипломатических развязок – единственно возмож-
ный путь к мирному решению проблем Корейского 
полуострова и формированию в Северо-Восточной 
Азии прочных механизмов безопасности. Именно это 
должно быть главной нашей задачей, решение кото-
рой позволит нормализовать ситуацию в регионе.

С сожалением отмечаем, что за последние 
четыре года Совет Безопасности так и не смог 
найти в себе силы отреагировать на демонтаж Ко-
рейской Народно-Демократической Республикой 
своего ядерного полигона, соблюдение Пхеньяном 
моратория на ядерные испытания и запуски меж-
континентальных баллистических ракет. В каждой 
своей резолюции по Корейской Народно-Демокра-
тической Республике, начиная с 2006 года, Совет 
выражал готовность пересматривать ограничения 
в зависимости от степени выполнения Пхеньяном 
положений соответствующих документов.

К сожалению, до сих пор Совет Безопасности 
лишь ужесточал рестрикции, игнорируя позитив-
ные сигналы со стороны Северной Кореи. В этой 
связи нынешнее развитие – это во многом послед-
ствие такой недальновидности некоторых присут-
ствующих здесь коллег, не готовых выйти за пре-
делы санкционной парадигмы, которая за многие 
годы так и не смогла гарантировать безопасность в 
регионе. Других же жизнеспособных инициатив мы 
от них не видим.

Исходим из того, что дальнейшее наращива-
ние санкций против Корейской Народно-Демокра-
тической Республики уже выходит за рамки мер по 
перекрытию каналов финансирования запрещен-
ных ракетно-ядерных программ и угрожает северо-
корейским гражданам недопустимыми социально-
экономическими и гуманитарными потрясениями.

Хотели бы напомнить американским колле-
гам, что переговоры – это «улица с двусторонним 
движением». Совершенно бесперспективно ожи-
дать от Пхеньяна безоговорочного разоружения 
под угрозой раскручивания «санкционной спира-
ли» и под «гарантии» ничем не подкрепленных обе-
щаний. Создание же новых военных блоков в реги-
оне, таких как объединение Соединенных Штатов, 
Великобритании и Австралии, вызывает серьезные 
сомнения в добрых намерениях этих стран, в том 
числе и со стороны Пхеньяна, и не содействует на-
лаживанию диалога.

Мы неоднократно говорили о необходимо-
сти формирования пространств единой и недели-
мой безопасности. Без полного учета законных 
озабоченностей всех государств региона в сфере 
безопасности устойчивых результатов достичь 
невозможно.
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Институты и механизмы Организации Объе-
диненных Наций и ее Совета Безопасности должны 
задействоваться для поддержки процессов урегули-
рования и межкорейского диалога, а не становиться 
для них преградой. Только тогда можно будет гово-
рить об эффективном решении накопившихся в ре-
гионе проблем, включая ядерную, на основе диало-
га и взаимоприемлемых договоренностей. Санкци-
ями и давлением достичь этого будет невозможно.

Еще большее отторжение вызывают так на-
зываемые автономные, вторичные санкции против 
Корейской Народно-Демократической Республики 
и других государств, вводимые Вашингтоном и его 
союзниками в обход и сверх санкций Совета Без-
опасности. Односторонние рестрикции не только 
попирают суверенитет и законные интересы стран-
членов и противоречат нормам и правилам между-
народной торговли, но и подрывают целостность 
согласованных по линии Совета Безопасности 
ограничений.

Недопустимы попытки «освятить» такие ре-
стрикции авторитетом Совета Безопасности или 
его санкционного Комитета, учрежденного резо-
люцией 1718 (2006). В этой связи призываем всех 
проявлять сдержанность и на практике подтвер-
дить готовность к возобновлению диалога в рус-
ле достигнутых ранее договоренностей и взятых 
обязательств.

«На столе» остается российско-китайский 
проект политико-гуманитарной резолюции, ко-
торый мог бы стимулировать стороны активизи-
ровать переговорные усилия. При этом хотели бы 
отметить, что отсутствие продвижения на полити-
ческом треке, частью которого могла бы быть упо-
мянутая резолюция, грозит дальнейшим ростом на-
пряженности на Корейском полуострове, которую 
мы с сожалением фиксируем в последние месяцы.

Г-н Коста Филью (Бразилия) (говорит по-
английски): Позвольте мне поблагодарить замести-
теля Генерального секретаря Дикарло за ее очеред-
ной доклад в Совете по этому вопросу.

Бразилия решительно осуждает запуск меж-
континентальной баллистической ракеты (МБР) 
Корейской Народно-Демократической Республи-
кой. Это грубое нарушение многочисленных резо-
люций Совета Безопасности и явное нарушение мо-
ратория на запуски МБР, введенного самой Корей-
ской Народно-Демократической Республикой. В ян-

варе Северная Корея побила рекорд по количеству 
запусков за один месяц. Теперь, похоже, побит еще 
один угрожающий рекорд, так как последняя раке-
та, как кажется, имеет наибольший радиус действия 
из всех, что когда-либо запускались Пхеньяном.

Налицо тенденция к эскалации. Сначала был 
произведен целый ряд запусков баллистических ра-
кет малой дальности, затем — ракет средней даль-
ности. Несколько недель назад мы стали свидете-
лями предполагаемых запусков разведывательных 
спутников, которые, очевидно, были подготовкой 
ко вчерашнему запуску. Следует также напомнить, 
что Совет обязан предотвращать любые риски про-
ведения ядерных испытаний в нарушение его резо-
люций и международных договоров. Этот вопрос 
становится еще более актуальным сейчас, когда 
различные страны заявляют о значимой роли ядер-
ного оружия в своих оборонных доктринах и стра-
тегиях сдерживания.

Совет Безопасности должен работать не-
устанно и на транспарентной основе, с тем чтобы 
проложить путь к деэскалации напряженности и 
достижению долгосрочного решения этого вопро-
са. Наш общий долг — остановить любую даль-
нейшую эскалацию. Совет должен действовать на 
упреждение, содействуя налаживанию диалога и 
организации эффективных переговоров.

Призываем ключевых игроков в регионе удво-
ить усилия по налаживанию взаимодействия с Пхе-
ньяном, с тем чтобы вернуть Корейскую Народно-
Демократическую Республику за стол переговоров. 
Совет должен быть готов поддержать такой курс 
действий. По этой же причине мы не можем оправ-
дать бездействие по вопросу о ядерной программе 
Корейской Народно-Демократической Республики. 
Мы должны стремиться найти платформу для диа-
лога, с тем чтобы способствовать транспарентной, 
проверяемой и необратимой денуклеаризации Ко-
рейского полуострова.

Пользуясь этой возможностью, еще раз при-
зываем Корейскую Народно-Демократическую 
Республику пересмотреть свой ядерный статус, 
присоединиться к Договору о нераспространении 
ядерного оружия в качестве государства, не обла-
дающего ядерным оружием, и безотлагательно при-
соединиться к Договору о всеобъемлющем запре-
щении ядерных испытаний.
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Председатель (говорит по-арабски): Сейчас я 
сделаю заявление в своем качестве представителя 
Объединенных Арабских Эмиратов.

Благодарю заместителя Генерального секре-
таря по политическим вопросам и вопросам миро-
строительства г-жу Розмари Дикарло за ее инфор-
мативное сообщение.

В сентябре Корейская Народно-Демократиче-
ская Республика, продолжая демонстрировать свое 
пренебрежение нормами международного права, 
возобновила ракетные испытания. Только с нача-
ла этого года Корейская Народно-Демократическая 
Республика совершила 13 запусков баллистических 
ракет, включая недавнее испытание межконтинен-
тальной баллистической ракеты. В этой связи Объ-
единенные Арабские Эмираты самым решитель-
ным образом осуждают эти ракетные испытания, 
которые представляют собой вопиющее нарушение 
норм международного права и соответствующих 
резолюций Совета Безопасности. Мы также присо-
единяемся ко вчерашнему заявлению Генерального 
секретаря о недавней эскалации со стороны Корей-
ской Народно-Демократической Республики.

Выражая глубокую озабоченность по по-
воду продолжающейся эскалации со стороны Ко-
рейской Народно-Демократической Республики, в 
отсутствие сдерживающих мер со стороны Совета 
Безопасности для пресечения этих нарушений мы 
подчеркиваем важность единства Совета в рамках 
реагирования на эту опасную эскалацию, которая, 
повторяем, подрывает региональную безопасность 
на Корейском полуострове и негативно сказывается 
на международной безопасности и стабильности.

В этот критический момент наша страна 
вновь заявляет о важности поиска мирных реше-
ний и уделения приоритетного внимания диалогу 
и дипломатическим усилиям во избежание даль-
нейшей эскалации. В этой связи мы высоко оцени-
ваем дипломатические усилия, направленные на 
возобновление диалога, и настоятельно призываем 
Корейскую Народно-Демократическую Республику 
конструктивно отреагировать на эти усилия и без 
каких-либо предварительных условий вернуться 
за стол переговоров. Мы также подчеркиваем важ-
ность того, чтобы в этой критической ситуации 
ключевые стороны выработали общую формулу в 
целях определения приемлемой основы для про-
движения вперед.

В то время как лица, ответственные за при-
нятие решений в Корейской Народно-Демократи-
ческой Республике, продолжают направлять огра-
ниченные ресурсы этой страны на развитие ее ра-
кетно-ядерного потенциала, народ Корейской На-
родно-Демократической Республики продолжает 
страдать из-за тяжелой гуманитарной ситуации, во 
многом обусловленной самой политикой их стра-
ны. В этой связи мы настоятельно призываем Ко-
рейскую Народно-Демократическую Республику 
облегчить гуманитарное положение своего народа, 
которое продолжает ухудшаться, путем удовлетво-
рения основных потребностей населения и обеспе-
чения людей предметами первой необходимости, а 
также путем налаживания сотрудничества с Орга-
низацией Объединенных Наций, с тем чтобы ее гу-
манитарный персонал мог вернуться в Корейскую 
Народно-Демократическую Республику и выпол-
нять свою работу.

В заключение наша страна вновь заявляет, 
что соблюдение и полное выполнение резолюций 
Совета Безопасности всеми государствами-чле-
нами остаются важнейшей основой поддержания 
международного мира и безопасности. Со своей 
стороны, Объединенные Арабские Эмираты заяв-
ляют о неизменной готовности к сотрудничеству 
с членами Совета Безопасности в борьбе с регио-
нальными и международными угрозами в области 
распространения. Объединенные Арабские Эмира-
ты также разделяют опасения, связанные с разра-
боткой и поставками баллистических ракет и с тем, 
как такая деятельность подрывает безопасность в 
регионе. Совет должен быть способен рассматри-
вать эти беспокоящие вопросы.

Я возвращаюсь к исполнению своих обязан-
ностей Председателя Совета.

Представитель Соединенных Штатов Амери-
ки попросила слова для дополнительного заявления.

Г-жа Томас-Гринфилд (Соединенные Шта-
ты Америки) (говорит по-английски): Некоторые из 
наших коллег пытаются представить рассматривае-
мую проблему как проблему Соединенных Штатов 
и Корейской Народно-Демократической Республи-
ки, однако эта угроза актуальна для всех нас, и реа-
гировать на нее — наш общий долг.

Что касается гуманитарного воздействия 
санкций, то, как нам неоднократно сообщали экс-
перты, основным препятствием для отправки гу-
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манитарной помощи в Корейскую Народно-Демо-
кратическую Республику является добровольное 
закрытие самой этой страной своих границ, а вовсе 
не международные санкции, как утверждают неко-
торые наши коллеги.

Соединенные Штаты по-прежнему привер-
жены делу улучшения гуманитарной ситуации в 
Корейской Народно-Демократической Республи-
ке, в связи с чем мы предлагали обсудить эти про-
блемы напрямую с Корейской Народно-Демокра-
тической Республикой. Однако реакции на наше 
предложение до сих пор не последовало. Мы также 
продолжаем поддерживать оперативную обработку 
Комитетом, учрежденным резолюцией 1718 (2006), 
заявлений об изъятии из режима санкций для ока-
зывающих помощь организаций, и именно поэтому 
мы сейчас тесно сотрудничаем с Секретариатом в 
целях создания надежного банковского канала.

Мы призываем Корейскую Народно-Демо-
кратическую Республику взять на себя обязатель-
ство по обеспечению благополучия собственного 
народа путем соблюдения прав человека, прекра-
щения финансирования своих незаконных про-
грамм создания оружия массового уничтожения и 
баллистических ракет и обращения приоритетного 
внимания на нужды находящихся в уязвимом по-
ложении жителей Северной Кореи.

Проект резолюции, предложенный Китаем 
и Россией, основан на том, что, по их оценке, Ко-
рейская Народно-Демократическая Республика 
демонстрирует свою добрую волю посредством 
соблюдения — в понимании Китайской Народной 
Республики и России — моратория на испытания 
баллистических ракет средней дальности и меж-
континентальных баллистических ракет (МБР) и 
ядерные испытания. В дополнение к произведенно-
му 30 января пуску Корейская Народно-Демократи-
ческая Республика уже трижды игнорировала соб-
ственный мораторий на испытания МБР, выполнив 
пуски МБР 27 февраля, 5 марта и 24 марта. В свете 
таких нарастающих провокаций и возобновления 
испытаний ракетных систем дальнего действия 
будто бы существовавший стимул для принятия 
этого проекта резолюции уже не актуален. Нам не-
обходимо оперативно вернуться к вопросу об уси-
лении режима санкций, введенного в соответствии 
с резолюцией 1718 (2006), а не рассматривать воз-
можность его смягчения.

И, наконец, что касается нового усиленного 
трехстороннего партнерства в области безопасности, 
известного как АУКУС, то я действительно хотела бы 
внести поправку в связи с ошибочными утверждени-
ями, высказанными по поводу него, хотя я и не хотела 
бы уходить в сторону от рассматриваемой серьезной 
темы. Целью инициативы АУКУС является предо-
ставление Австралии атомных подводных лодок, ос-
нащенных неядерными средствами. Подводные лод-
ки, оснащенные ядерными средствами, в ее рамках 
не предусмотрены. В Договоре о нераспространении 
ядерного оружия (ДНЯО) не запрещаются ядерные 
силовые установки для военно-морских сил, и Ав-
стралия не стремится и не будет стремиться получить 
ядерное оружие в соответствии с ее обязательствами 
по ДНЯО как государства, не обладающего ядерным 
оружием. Мы крайне серьезно относимся к нашим 
обязательствам по ДНЯО, что также побуждает нас 
решительно поддерживать идею полной денуклеари-
зации Корейского полуострова.

Председатель (говорит по-анабски): Предста-
витель Соединенного Королевства попросила слова 
для дополнительного заявления.

Дама Барбара Вудворд (Соединенное Коро-
левство) (говорит по-английски): Как мы уже обсуж-
дали, незаконные программы разработки ядерного 
оружия и баллистических ракет Северной Кореи 
нарушают многочисленные резолюции Совета Без-
опасности. Трехстороннее сотрудничество между 
Австралией, Соединенными Штатами и Соединен-
ным Королевством будет в полном объеме отражать 
соответствующие обязательства трех сторон в обла-
сти нераспространения и осуществляться таким об-
разом, чтобы обеспечить защиту целостности режима 
нераспространения. Мы по-прежнему в полной мере 
привержены делу обеспечения в Индо-Тихоокеан-
ском регионе и на всей планете мира, стабильности и 
процветания.

Председатель (говорит по-арабски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Республики 
Корея.

Г-н Чо Хён (Республика Корея) (говорит по-
английски): Прежде всего позвольте мне поблаго-
дарить Председателя за организацию сегодняшнего 
чрезвычайного заседания Совета Безопасности. Я 
ценю эту возможность принять участие в обсуждении 
Совета, посвященного выполненного Корейской На-
родно-Демократической Республикой 24 марта пуска 
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межконтинентальной баллистической ракеты (МБР). 
Кроме того, я благодарю заместителя Генерального 
секретаря Розмари Дикарло за ее сообщение.

Республика Корея самым решительным обра-
зом осуждает произведенный Корейской Народно-
Демократической Республикой пуск МБР, который 
представляет собой вопиющее нарушение много-
численных резолюций Совета Безопасности. Это 
событие представляет серьезную угрозу для Ко-
рейского полуострова, региона и международного 
сообщества. Оно также создает значительную опас-
ность для глобального режима нераспространения. 
Этот пуск означает, что Корейская Народно-Демо-
кратическая Республика отказывается выполнять 
свое собственное обязательство соблюдать морато-
рий на испытания МБР, о котором она объявила в 
апреле 2018 года. Мы приветствуем вчерашнее ре-
шительное заявление Генерального секретаря и на-
деемся на жесткую и единую реакцию со стороны 
Совета Безопасности. Наша делегация также под-
держивает инициативу Соединенных Штатов по 
подготовке в ответ на произведенный Корейской 
Народно-Демократической Республикой пуск МБР 
нового проекта резолюции и призывает других чле-
нов Совета присоединиться к этим усилиям.

Несмотря на неоднократные призывы между-
народного сообщества к деэскалации ситуации и 
диалогу, Корейская Народно-Демократическая Ре-
спублика в последние несколько месяцев продол-
жает осуществлять свою провокационную деятель-
ность, о чем свидетельствуют бесчисленные пуски 
баллистических ракет. Глубокую обеспокоенность 
вызывают сообщения о попытках Корейской На-
родно-Демократической Республики восстановить 
свой ядерный полигон и о ее продолжающейся де-
ятельности в ядерной области. Этому необходимо 
незамедлительно положить конец.

На протяжении последних нескольких лет 
правительство нашей страны не жалеет усилий для 
возобновления диалога с Северной Кореей в целях 
достижения прогресса на пути к полной денукле-
аризации Корейского полуострова и установлению 
на нем прочного мира. Мы направили предложение 
провести диалог в то время, в том месте и в том фор-
мате, которые предпочитает Северная Корея. Наше 
правительство также выразило готовность оказать 
Северной Корее поддержку в борьбе с глобальной 
пандемией. К сожалению, все эти искренние усилия 
были встречены не только холодным молчанием, 

но и постоянными провокациями. Позвольте мне 
внести ясность. Никто не вынашивает какие-ли-
бо враждебные планы в отношении Пхеньяна и не 
имеет для этого никаких оснований.

Мы решительно призываем Корейскую На-
родно-Демократическую Республику воздержаться 
от дальнейших провокаций, выполнить свои обяза-
тельства по соответствующим резолюциям Совета 
Безопасности и вступить в конструктивный диалог 
с Республикой Корея и Соединенными Штатами в 
целях денуклеаризации Корейского полуострова и 
установления на нем прочного мира. Кроме того, 
мы призываем все государства — члены Органи-
зации Объединенных Наций в полной мере выпол-
нять соответствующие резолюции Совета Безопас-
ности и продолжать поддерживать урегулирование 
ситуации на Корейском полуострове мирным и ди-
пломатическим путем.

Наше правительство твердо убеждено в том, 
что диалог и сотрудничество — это единственный 
возможный путь вперед, вне зависимости от тех 
препятствий, с которыми мы сталкиваемся. Наша 
приверженность улучшению межкорейских отно-
шений остается неизменной. Путь к диалогу по-
прежнему открыт.

Мы настоятельно призываем Корейскую На-
родно-Демократическую Республику выбрать путь 
взаимодействия и сотрудничества, а не конфронта-
ции и эскалации напряженности. Республика Ко-
рея, как и другие члены международного сообще-
ства, готова к конструктивному сотрудничеству с 
Корейской Народно-Демократической Республикой 
в целях построения лучшего будущего для всех 
нас, если Корейская Народно-Демократическая Ре-
спублика также к этому стремится.

Председатель (говорит по-арабски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Японии.

Г-н Исиканэ (Япония) (говорит по-английски): 
Я также благодарю г-жу Розмари Дикарло за ее 
сообщение.

Вчера Северная Корея произвела пуск бал-
листической ракеты класса межконтинентальных 
баллистических ракет (МБР), которая пролетела 
примерно 1100 километров и апогей траектории 
которой составил примерно 6000 километров, что 
свидетельствует о самой большой дальности по-
лета среди всех ракет, пуск которых был на сегод-
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няшний день осуществлен Северной Кореей. Ракета 
упала в воду в исключительной экономической зоне 
(ИЭЗ) Японии, всего в 150 километрах от сухопут-
ной территории нашей страны.

Япония решительно осуждает этот опасный и 
дестабилизирующий акт. В связи с этими действиями 
оказались под угрозой суда в нашей исключительной 
экономической зоне, а также возникли значительные 
риски для безопасности наших воздушных судов в 
близлежащих районах. Они представляют собой не-
посредственную и серьезную угрозу безопасности 
Японии. Это еще одно серьезное нарушение много-
численных резолюций, единогласно принятых Со-
ветом Безопасности. Оно увеличивает риски распро-
странения во всех уголках мира и угрожает междуна-
родному миру и безопасности.

Очевидно, что произошла эскалация ситуа-
ции. Необходимо, чтобы Совет немедленно предпри-
нял конкретные действия. Позвольте мне сделать три 
замечания.

Во-первых, последний запуск — это первый 
полномасштабный запуск межконтинентальной бал-
листической ракеты с ноября 2017 года. В ноябре 2017 
года Япония являлась непостоянным членом Совета, 
и мы помним, что после этого события была принята 
резолюция 2397 (2017). Резолюция предусматривает, 
что в случае осуществления Корейской Народно-Де-
мократической Республикой запуска баллистической 
ракетной системы, способной доставить заряд на 
межконтинетальную дальность, Совет примет меры 
по дальнейшему ограничению экспорта нефти в Ко-
рейскую Народно-Демократическую Республику. Я 
призываю Совет принять последующие меры, в от-
ношении которых уже достигнуты договоренности. 
В этой связи я приветствую инициативу по внесению 
новой резолюции.

Во-вторых, ни один из повторных запусков ра-
кет Северной Кореей не должен рассматриваться изо-
лированно. Они осуществляются в рамках активиза-
ции ее ядерной и ракетной программ. Северная Корея 

публично объявляла о своем намерении приобрести 
различные виды вооружений, включая тактическое 
ядерное оружие. Эти умышленные и неоднократ-
ные нарушения резолюций Совета отчасти являются 
следствием продолжительного молчания Совета, ко-
торое вызывает сожаление. Это должно немедленно 
прекратиться.

В-третьих, это происходит в то время, когда 
страны мира пытаются восстановить мир на Украи-
не и спасти жизнь многих невинных мирных граж-
дан. Мы не должны допустить того, чтобы Север-
ная Корея воспользовалась данной ситуацией для 
дальнейшей разработки запрещенных вооружений.

Совет неоднократно давал понять, что необ-
ходимо добиться полной, поддающейся проверке и 
необратимой ликвидации всех вооружений Север-
ной Кореи и ее баллистических ракет любой даль-
ности, как того требуют соответствующие резолю-
ции Совета Безопасности. Эти резолюции касаются 
не только тех мер, которые должна принять Север-
ная Корея, но и того, что обязаны сделать мы, дру-
гие государства-члены. Япония обращается ко всем 
государствам с настоятельным призывом в полном 
объеме осуществлять соответствующие резолюции 
Совета Безопасности. Сейчас не время для ослабле-
ния санкций.

В заключение Япония хотела бы отметить, 
что ожидает от Совета выполнения его обязанно-
стей посредством оперативного принятия согла-
сованных мер. Япония будет и впредь тесно со-
трудничать с членами Совета и всеми остальными 
государствами-членами в целях выработки всеобъ-
емлющего решения проблем, связанных с Северной 
Кореей.

Председатель (говорит по-арабски): Список 
ораторов исчерпан. Сейчас я закрою заседание, что-
бы Совет мог продолжить обсуждение этого вопро-
са в рамках закрытых консультаций.

Заседание закрывается в 16 ч 45 мин.
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